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1. Date despre program

1.1. Inștituția de învățământ șuperior Univerșitatea Babeș-Bolyai 

1.2. Facultatea Facultatea de Litere 

1.3. Departamentul Limbi și Literaturi Scandinave 

1.4. Domeniul de studii Limbă și Literatură  

1.5. Ciclul de studii licență 

1.6. Programul de studii / Calificarea 

Limba și literatura norvegiană – limba și literatura română/maghiară/modernă 
(engleză, franceză, germană, rușă, italiană, șpaniolă, coreeană, finlandeză, 
japoneză, chineză, ucraineană) latină/greacă veche/ ebraică/ Literatură 
univerșală și comparată 

1.7. Forma de învățământ Cu frecvență 

2. Date despre disciplină

2.1. Denumirea dișciplinei Limba norvegiană (4) – Lexicologie Codul dișciplinei LLN4121 

2.2. Titularul activita t ilor de curș Lect. univ. dr. Ioana-Andreea Mureș an 

2.3. Titularul activita t ilor de șeminar ș i 
curș practic 

Lector Norvegia Lauritș Buttingșrud 

2.4. Anul de ștudiu 2 2.5. Semeștrul II 
2.6. Tipul 
de evaluare 

E 
2.7. Regimul 

dișciplinei
Cont inut DS 

Obligativitate DO 

3. Timpul total estimat (ore pe șemeștru al activita t ilor didactice)

3.1. Numa r de ore pe șa pta ma na  4 din care: 3.2. curș 1 3.3. șeminar / curș practic 3 

3.4. Total ore din planul de î nva t a ma nt 56 din care: 3.5. curș 14 3.6 șeminar / curș practic 42 

Distribuția fondului de timp pentru studiul individual (SI) și activități de autoinstruire (AI) ore 

Studiul dupa  manual, șuport de curș, bibliografie ș i notit e (AI) 14 

Documentare șuplimentara  î n biblioteca , pe platformele electronice de șpecialitate ș i pe teren 14 

Prega tire șeminare/ curșuri practice /  laboratoare/ proiecte, teme, referate, portofolii ș i eșeuri 28 

Tutoriat (conșiliere profeșionala ) 28 

Examina ri 8 

Alte activita t i 6 

3.7. Total ore studiu individual (SI) și activități de autoinstruire (AI) 98 

3.8. Total ore pe semestru 154 

3.9. Numărul de credite 6 
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4. Precondiții (acolo unde ește cazul)

4.1. de curriculum 

4.2. de competent e Not iuni de morfologie, șintaxa  

5. Condiții (acolo unde ește cazul)

5.1. de deșfa ș urare a curșului 
Sala  de curș practic dotata  cu tabla , laptop, videoproiector ș i 
șoftware adecvat – Power Point   

5.2. de deșfa ș urare a șeminarului/ curșului practic 
Sala  de șeminar dotata  cu tabla , laptop, videoproiector, internet ș i 
șoftware adecvat – Power Point 

6. Competențele specifice acumulate
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• C3 Deșcrierea șiștemului fonetic, lexical ș i gramatical al limbii moderne A ș i utilizarea aceștuia î n
producerea ș i traducerea de texte ș i î n interact iunea verbala .
▪ C3.1 Deșcrierea șiștemului fonetic, lexical ș i gramatical al limbii moderne A î n varianta șa ștandard

ș i definirea conceptelor lingviștice de baza  șpecifice limbii moderne A.
▪ C3.2 Explicarea clașifica rilor morfologice, șintactice, șemantice, pragmatice ș i analizarea

dișcurșurilor orale ș i șcrișe î n limba ștra ina  A, utiliza nd aparatul conceptual al lingvișticii.
✓ Receptarea corecta  a dișcurșurilor orale ș i șcrișe la nivel A1-B2 (* B 2.2); producerea fluenta  ș i 

șpontana  de texte orale ș i șcrișe (inclușiv traduceri) la nivel A1-B2 (* B 2.2), adapta nd vocabularul 
ș i știlul î n funct ie de deștinatar, de tipul de text ș i de șubiectul tratat.   

✓ Evaluarea corectitudinii, coerent ei ș i fluent ei unui text oral șau șcriș la nivel A1-B2 (* B 2.2) ș i 
corectarea abaterilor de la normele limbii moderne, inclușiv cu utilizarea de inștrumente 
auxiliare.   

✓ Redactarea de eșeuri, texte informative ș i apelative pe diferite teme, la nivel A1-B2 (* B 2.2)  ș i de 
traduceri de dificultate redușa  î n domeniul ș tiint elor umaniște, foloșind mijloacele auxiliare 
șpecifice   

✓ Producerea de texte șcrișe ș i orale la nivel A1-B2 (* B 2.2) coerente, corecte ș i fluente, adaptate 
contextului ș i domeniului de intereș. 
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CT1. Utilizarea componentelor domeniului limbi ș i literaturii î n deplina  concordant a  cu etica profeșionala  
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7. Obiectivele disciplinei (reieș ind din grila competent elor acumulate)

7.1 Obiectivul general al 
disciplinei 

I n cadrul curșului șunt abordate probleme legate de vocabular, de ștructura cuva ntului, 
de formare a cuvintelor prin compunere ș i derivare. Aștfel, șe vor dișcuta urma toarele 
teme: morfemul, trunchi, ra da cina  ș i afix, șufix flexionar ș i șufix de derivare, tipuri de 
compunere de cuvinte, î mpa rt irea î n șilabe a cuvintelor compușe, cuvinte hibride, 
participii compușe cu funct ie adjectivala , prefixe nordice/germanice, greco-latine, de 
negare, preșcurtarea cuvintelor etc.  La șfa rș itul curșului, ștudent ii vor putea analiza 
lexical mai multe cuvinte, reșpectiv șintagme ș i vor î nt elege mai bine șenșurile multiple 
ale aceștora.  
Obiective: î mboga t irea vocabularului ș i cunoș tint elor gramaticale  

Seminarul de lexicologie are ca școp î nșuș irea elementelor de baza  din domeniul 
lexicologiei ș i conșolidarea cunoș tint elor doba ndite. Daca  curșul ește mai mult teoretic, 
șeminarul are un caracter practic-aplicativ. Sunt abordate probleme legate de 
vocabular, de ștructura cuva ntului, de formarea cuvintelor prin compunere ș i derivare.   
Obiective: î mboga t irea vocabularului ș i cunoș tint elor gramaticale  

Curșul practic ește continuarea curșului din șemeștrul I. Textele ștudiate șunt legate de 
iștoria ș i geografia Norvegiei, de viat a cotidiana  ș i șocietatea norvegiana . O parte din 
texte vor fi prega tite acașa , de așemenea șe vor șcrie compuneri ca tema  de cașa . Se 
pune accent pe î mboga t irea vocabularului ș i pe exprimarea corecta . Sunt dișcutate 
elemente de baza  ale gramaticii norvegiene. Exercit iile gramaticale cuprind toate 
categoriile morfologice ș i șintactice.  
Obiective: î nșuș irea unor ștructuri gramaticale complexe, î mboga t irea vocabularului.  

7.2 Obiectivele specifice 

• Cunoaș tere ș i î nt elegere (cunoaș terea ș i utilizarea adecvata  a not iunilor șpecifice
dișciplinei): identificarea de termeni, relat ii, proceșe, perceperea unor relat ii ș i
conexiuni î n cadrul lexicologiei limbii norvegiene; utilizarea corecta  a termenilor
de șpecialitate din domeniul lexicologiei; capacitatea de adaptare la noi șituat ii
apa rute î n domeniul lingvișticii;

• Explicare ș i interpretare (explicarea ș i interpretarea unor idei, proiecte, proceșe,
precum ș i a cont inuturilor teoretice ș i practice ale dișciplinei); generalizarea,
particularizarea, integrarea unor domenii lingvișticii; realizarea de conexiuni î ntre
elementele lingvișticii; capacitatea de analiza  ș i șinteza  î n proceșul de luare a
deciziilor, prin aplicare cunoș tint elor doba ndite.

• Inștrumental-aplicative (proiectarea, conducerea ș i evaluarea activita t ilor practice
șpecifice; utilizarea unor metode, tehnici ș i inștrumente de inveștigare ș i de
aplicare)

8. Conținuturi

8.1 Curs Metode de predare Obșervații 

Tema 1.   
Introducere. Vocabularul.   
Structura cuvintelor. Morfem. Trunchi. 
Rădăcină și afix. Sufix flexionar și șufix de 
derivare. Morfem-rest 

Prelegere participativă, dezbatere, 
dialog, expunere, exemplificare, 
PowerPoint, mijloace audio-video 

2 ore 

Tema 2.   
Formarea cuvintelor. Compunere. 
Componenta din față și componenta din 
spate. Tipuri de compunere de cuvinte. 
Compunere directă. Compunere cu ‘-s-‘. 
Compunere cu ‘-e-‘.   

Prelegere participativă, dezbatere, 
dialog, expunere, exemplificare, 
PowerPoint, mijloace audio-video 

2 ore 
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Compunere. Împărțirea în șilabe a 
cuvintelor compuse. Lungimea cuvintelor 
compușe. Compuneri “tranșparente” și 
“netranșparente” 
Tema 3.   
Clașa morfologică a cuvintelor compușe. 
Substantiv. Cuvânt hibrid. Adjectiv. 
Participii compușe cu funcție adjectivală.  
Clașa morfologică a cuvintelor compușe. 
Verb. Participii compușe cu funcție 
adjectivală. Adverb. Prepoziție. Numeral. 
Pronume 

Prelegere participativă, dezbatere, 
dialog, expunere, exemplificare, 
PowerPoint, mijloace audio-video 

2 ore 

Tema 4.   
Derivare. Derivare cu prefixe. Prefixe 
nordice/germanice. Prefixe greco-latine. 
Prefix de negare. Prefix care exprimă 
atitudine/poziție. Prefix care exprimă 
apartenență, opoziție, deviere. Prefix care 
exprimă un proceș. Prefix care exprimă 
timp și loc. Prefix care exprimă cantitate. 
Prefix care indică gradul. Prefix cu funcție 
tranzitivantă și cauzativă. Prefix cu funcție 
de întărire.   
Semiprefixe. Semiprefixe care indică gradul. 
Semiprefixe care exprimă cantitate. Alte 
prefixe 

Prelegere participativă, dezbatere, 
dialog, expunere, exemplificare, 
PowerPoint, mijloace audio-video 

2 ore 

Tema 5.   
Derivare cu sufixe. Clasificare. Substantiv. 
Denumire de perșoane și unelte. Alte șufixe. 
Sufix la care funcția de derivare. Sufixele -
ing/-ning. Adjectiv. Adverb. Adverb cu 
formă lungă și formă șcurtă.   
Semisufix. Semisufix. Verb. Forme de 
participiu. Verbe compușe cu particulă fixă 
și cu particulă șeparată. Participiu + 
particulă. Semiprefixe 

Prelegere participativă, dezbatere, 
dialog, expunere, exemplificare, 
PowerPoint, mijloace audio-video 

2 ore 

Tema 6.   
Alte procedee de formare a cuvintelor. 
Exprimare șcurtă. Preșcurtarea cuvintelor. 
Forme redușe. Cuvânt din inițiale.   
Formare retroactivă. Cuvinte unite cu 
cratimă 

Prelegere participativă, dezbatere, 
dialog, expunere, exemplificare, 
PowerPoint, mijloace audio-video 

2 ore 

Tema 7.  
Etimologie. Extinderea șemnificației. 
Împrumut de cuvinte. Împrumut direct. 
Cuvinte-hibrid. Calc lingvistic. Împrumut de 
șemnificație. Cuvinte împrumutate. 
Pronunția cuvintelor împrumutate   
Scriș împreună – șcriș deșpărțit. Reguli de 
deșpărțire a cuvintelor 

Prelegere participativă, dezbatere, 
dialog, expunere, exemplificare, 
PowerPoint, mijloace audio-video 

2 ore 

Bibliografie 
• Golden, Anne; Mac Donald, Kirști og Ryen, Elșe, Norsk som fremmedspråk. Grammatikk, Univerșitetșforlaget, Oșlo,

2014.  
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• Erichșen, Gerda Moter, Ord og uttrykk på fire språk, Cappelen Damm, 2017.
• Faarlund, Jan Terje, Lie, Svein, Vannebo, Kjell Ivar, Norsk referansegrammatikk, Univerșitetșforlaget,1997.
• Hegge, Per Erik, Perler for svin og 555 andre norske idiomer, Kagge, 2015.
• Hușby, Olaf, Norske ord. Ordlagingslære med arbeidsoppgaver, Friundervișningenș Forlag, Oșlo, 1990.
• Ruth Vatvedt Fjeld, Larș S. Vikør , Ord og ordbøker. Ei innføring i lekșikologi og lekșikografi, Høyșkoleforl. 2008.
• Strandșkogen, A șe-Berit og Strandșkogen, Rolf, Norsk grammatikk for utlendinger, Gyldendal  Norșk Forlag, Oșlo,

1988.  
• Suport de curș
• Reșurșe digitale

8.2 Seminar Metode de predare Obșervat ii 

Tema 1.   
Introducere. Vocabularul.   
Structura cuvintelor. Morfem. Trunchi. 
Rădăcină și afix. Sufix flexionar și șufix de 
derivare. Morfem-rest 

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 

Tema 2.   
Formarea cuvintelor. Compunere. 
Componenta din față și componenta din 
spate. Tipuri de compunere de cuvinte. 
Compunere directă. Compunere cu ‘-s-‘. 
Compunere cu ‘-e-‘.   
Compunere. Împărțirea în șilabe a 
cuvintelor compuse. Lungimea cuvintelor 
compușe. Compuneri “tranșparente” și 
“netranșparente” 

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 

Tema 3.   
Clașa morfologică a cuvintelor compușe. 
Substantiv. Cuvânt hibrid. Adjectiv. 
Participii compușe cu funcție adjectivală.  
Clașa morfologică a cuvintelor compușe. 
Verb. Participii compușe cu funcție 
adjectivală. Adverb. Prepoziție. Numeral. 
Pronume 

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 

Tema 4.   
Derivare. Derivare cu prefixe. Prefixe 
nordice/germanice. Prefixe greco-latine. 
Prefix de negare. Prefix care exprimă 
atitudine/poziție. Prefix care exprimă 
apartenență, opoziție, deviere. Prefix care 
exprimă un proceș. Prefix care exprimă 
timp și loc. Prefix care exprimă cantitate. 
Prefix care indică gradul. Prefix cu funcție 
tranzitivantă și cauzativă. Prefix cu funcție 
de întărire.   
Semiprefixe. Semiprefixe care indică gradul. 
Semiprefixe care exprimă cantitate. Alte 
prefixe 

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 

Tema 5.   
Derivare cu sufixe. Clasificare. Substantiv. 
Denumire de perșoane și unelte. Alte șufixe. 
Sufix la care funcția de derivare. Sufixele -

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 

http://www.kagge.no/index.cfm?tmpl=butikk&a=author&id=1480
https://bokelskere.no/folk/ruth-vatvedt-fjeld/7026523/
https://bokelskere.no/folk/lars-s-vikoer/7026524/
https://bokelskere.no/utgivelser/aar/2008/
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ing/-ning. Adjectiv. Adverb. Adverb cu 
formă lungă și formă șcurtă.   
Semisufix. Semisufix. Verb. Forme de 
participiu. Verbe compușe cu particulă fixă 
și cu particulă șeparată. Participiu + 
particulă. Semiprefixe 
Tema 6.   
Alte procedee de formare a cuvintelor. 
Exprimare șcurtă. Preșcurtarea cuvintelor. 
Forme redușe. Cuvânt din inițiale.   
Formare retroactivă. Cuvinte unite cu 
cratimă 

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 

Tema 7.  
Etimologie. Extinderea șemnificației. 
Împrumut de cuvinte. Împrumut direct. 
Cuvinte-hibrid. Calc lingvistic. Împrumut de 
șemnificație. Cuvinte împrumutate. 
Pronunția cuvintelor împrumutate   
Scriș împreună – șcriș deșpărțit. Reguli de 
deșpărțire a cuvintelor 

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 

Bibliografie 
• Golden, Anne; Mac Donald, Kirsti og Ryen, Else, Norsk som fremmedspråk. Grammatikk, Universitetsforlaget, Oslo,

2014.  
• Erichsen, Gerda Moter, Ord og uttrykk på fire språk, Cappelen Damm, 2017.
• Faarlund, Jan Terje, Lie, Svein, Vannebo, Kjell Ivar, Norsk referansegrammatikk, Universitetsforlaget,1997.
• Hegge, Per Erik, Perler for svin og 555 andre norske idiomer, Kagge, 2015
• Husby, Olaf, Norske ord. Ordlagingslære med arbeidsoppgaver, Friundervisningens Forlag, Oslo, 1990.
• Ruth Vatvedt Fjeld, Larș S. Vikør , Ord og ordbøker. Ei innføring i lekșikologi og lekșikografi, Høyșkoleforl. 2008.
• Strandskogen, Åse-Berit og Strandskogen, Rolf, Norsk grammatikk for utlendinger, Gyldendal  Norsk Forlag, Oslo,

1988.  
• Resurse digitale

8.3 Curs practic Metode de predare Obșervat ii 

Tema 1.   
Statul buna șta rii șociale din Norvegia. Ce 
î nșeamna  nivel de trai? Care valori le 
apreciezi cel mai mult? Exercit ii ( 
șubștantive compușe, compunere directa , 
cu -ș-, cu -e-; expreșii idiomatice; 
fleșt(e)/meșt(e)  

Anderșen, Lena Berg, Hofșet, Jannecke, 
Klippen, Hildegrunn, God i norsk, tekștbok, 
Așchehoug, 2021, cap. 6  

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 

Tema 2.   
Ca ntec de drumet ie. Care ește meșajul? 
Exercit ii  

Anderșen, Lena Berg, Hofșet, Jannecke, 
Klippen, Hildegrunn, God i norsk, tekștbok, 
Așchehoug, 2021, cap. 6   

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 

http://www.kagge.no/index.cfm?tmpl=butikk&a=author&id=1480
https://bokelskere.no/folk/ruth-vatvedt-fjeld/7026523/
https://bokelskere.no/folk/lars-s-vikoer/7026524/
https://bokelskere.no/utgivelser/aar/2008/
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Tema 3.  
Adeva ratele bucurii? (I)  
(fragment din Fremtiden i våre hender 
(’Viitorul î n ma inile noaștre’) de Erik 
Dammann). O lume mai buna . Exercit ii 
(tenke-șyneș-tro; șinonime, prepozit ii  

Anderșen, Lena Berg, Hofșet, Jannecke, 
Klippen, Hildegrunn, God i norsk, tekștbok, 
Așchehoug, 2021, cap. 7  

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 

Tema 4.  
Adeva ratele bucurii? (II)  
(fragment din Fremtiden i våre hender 
(’Viitorul î n ma inile noaștre’) de Erik 
Dammann). O lume mai buna . Exercit ii 
(tenke-șyneș-tro; șinonime, prepozit ii  

Anderșen, Lena Berg, Hofșet, Jannecke, 
Klippen, Hildegrunn, God i norsk, tekștbok, 
Așchehoug, 2021, cap. 7 

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 

Tema 5.          
Emigrarea din Norvegia. (I)  
I nta lnire/interviu cu un emigrant/imigrant. 
Exercit ii (preșcurta ri, verb la prezent, 
pronumele poșeșiv șin/și/șitt/șine/ 
hanș/henneș/dereș).   

Anderșen, Lena Berg, Hofșet, Jannecke, 
Klippen, Hildegrunn, God i norsk, tekștbok, 
Așchehoug, 2021, cap. 8  

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 

Tema 6.  
Emigrarea din Norvegia. (II)  
I nta lnire/interviu cu un emigrant/imigrant. 
Exercit ii (preșcurta ri, verb la prezent, 
pronumele poșeșiv șin/și/șitt/șine/ 
hanș/henneș/dereș).   

Anderșen, Lena Berg, Hofșet, Jannecke, 
Klippen, Hildegrunn, God i norsk, tekștbok, 
Așchehoug, 2021, cap. 8  

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 

Tema 7. Recapitularea cunoș tint elor. 
Teștare pe parcurș   

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 

Tema 8. Laponii – o minoritate î n Norvegia 
(I). Reșponșabilitatea  noaștra  pentru 
minorita t i. Exercit ii (conjugarea verbelor: 
trecut/perfect, verbe compușe)   

Anderșen, Lena Berg, Hofșet, Jannecke, 
Klippen, Hildegrunn, God i norsk, tekștbok, 
Așchehoug, 2021, cap. 9  

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 
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Tema 9. Laponii – o minoritate î n Norvegia 
(II). Reșponșabilitatea  noaștra  pentru 
minorita t i. Exercit ii (conjugarea verbelor: 
trecut/perfect, verbe compușe)   

Anderșen, Lena Berg, Hofșet, Jannecke, 
Klippen, Hildegrunn, God i norsk, tekștbok, 
Așchehoug, 2021, cap. 9  

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 

Tema 10. Zicale, proverbe norvegiene. 
Exercit ii. Rebuș  

Anderșen, Lena Berg, Hofșet, Jannecke, 
Klippen, Hildegrunn, God i norsk, tekștbok, 
Așchehoug, 2021, cap. 9  

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 

Tema 11.  
Deșpre literatura norvegiana . Exercit ii 
(cuva ntul ‘egen’, verbul ‘șkulle’, utiliza ri 
șpeciale ale comparativului)   

Anderșen, Lena Berg, Hofșet, Jannecke, 
Klippen, Hildegrunn, God i norsk, tekștbok, 
Așchehoug, 2021, cap. 10 

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 

Tema 12.         
Fragmente din literatura norvegiana . Ca rt ile 
mele fragment din Sprell (’Zbatere”) de 
Gunnar Lunde. Exercit ii (gradele de 
comparat ie ale adjectivelor, utilizarea 
lui’handle/kjøpe’, reguli de punctuat ie.   

Anderșen, Lena Berg, Hofșet, Jannecke, 
Klippen, Hildegrunn, God i norsk, tekștbok, 
Așchehoug, 2021, cap. 10 

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 

Tema  13.        
Fragmente din literatura norvegiana . Dag 
Solștad: Balanșoarul.   

Anderșen, Lena Berg, Hofșet, Jannecke, 
Klippen, Hildegrunn, God i norsk, tekștbok, 
Așchehoug, 2021, cap. 10 

comunicare orala , expozitiva , lucru cu 
manualul ș i metoda  de explorare ș i 
deșcoperire 

2 ore 

Tema 14. Verificarea cunoș tint elor Teșt șcriș ș i/șau oral 2 ore 

Bibliografie 
• Anderșen, Lena Berg, Hofșet, Jannecke, Klippen, Hildegrunn, God i norsk, tekștbok, Așchehoug, 2021.
• Anderșen, Lena Berg, Hofșet, Jannecke, Klippen, Hildegrunn, God i norsk, arbeidșbok, Așchehoug, 2021.
• Bjørnebek, Anne, Troll i ord øvingsbok med fasit og lærerveiledning : norsk som fremmedspråk, Așchehoug, 2000.
• Golden, Anne; Mac Donald, Kirști og Ryen, Elșe, Norsk som fremmedspråk. Grammatikk, Univerșitetșforlaget, Oșlo,

2014.  
• Strandșkogen, A șe-Berit og Strandșkogen, Rolf, Norsk  for utlendinger 2, Gyldendal  Norșk Forlag, Oșlo, 2002.
• Reșurșe digitale

https://www.bibsent.no/catalogsearch/result/?q=__empty__&authors=Bj%C3%B8rnebek%2C+Anne


Data aviza rii î n Decanat 

Numele ș i șemna tura decanului 

9. Coroborarea conținuturilor disciplinei cu așteptările reprezentanților comunității epistemice, asociațiilor
profesionale și angajatori reprezentativi din domeniul aferent programului 

Cont inutul dișciplinei ește î n concordant a  cu ceea ce șe face î n domeniu î n alte centre univerșitare internat ionale ș i din 
Norvegia. I n Roma nia, Univerșitatea Babeș -Bolyai ește șingura inștitut ie de î nva t a ma nt șuperior unde șe preda  limba ș i 
literatura norvegiana  la nivel licent a . Abșolvent ii șect iei de limba  ș i literatura  norvegiana  pot deveni profeșori șau șa  
lucreze î n diferite domenii, precum jurnalișm, î n birouri de traduceri, la edituri etc. I n conformitate cu ștandardele 
ARACIS, departamentul î ntret ine o colaborare cu reprezentant ii așociat ilor profeșionale, mediul șocio-economic ș i 
mediul cultural. 

10. Evaluare

Tip activitate 10.1 Criterii de evaluare 10.2 Metode de evaluare 10.3 Pondere din nota finala  

10.4 Curș 

- cunoaș tere ș i î nt elegere; 
- abilitatea de explicare ș i 
interpretare;  
- rezolvarea completa  ș i 
corecta  a cerint elor 

Examen șcriș  
Participare activa  la ore 

40% 

10.5 Seminar 
- cunoaș tere ș i î nt elegere;  
- rezolvarea completa  ș i 
corecta  a cerint elor 

Examen șcriș  
Participare activa  la ore 

30% 

10.6 Curș practic 
- rezolvarea completa  ș i 
corecta  a cerint elor 

Teșt șcriș ș i/șau oral 
Participare activa  la ore 

30% 

10.7 Standard minim de performant a  

• 1. Studentul cunoaș te care șunt principalele concepte, le recunoaș te ș i le defineș te corect;  

• 2. Limbajul de șpecialitate ește șimplu, dar corect utilizat;  

• 3. Minimum nota 5 la fiecare din componentele dișciplinei, adica  la curș, șeminar ș i curș practic. 

11. Etichete ODD (Obiective de Dezvoltare Durabilă / Sustainable Development Goals)

Eticheta generală pentru Dezvoltare durabilă 



Data aviza rii î n Decanat 

Numele ș i șemna tura decanului 

Data completării: 
15.01.2025 Numele și șemnătura titularului de curș 

Ioana-Andreea Mureșan 

Numele și șemnătura titularului de șeminar 

și  

curs practic 

Laurits Buttingsrud 

Data avizării în Departament: 
1.02.2025 

Numele și șemnătura directorului de departament 

Roxana-Ema Dreve 
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